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SOR/78-238—L’Anse aux Meadows National Historic 
Park Order

SOR/78-247—Ontario Fresh Fruit Marketing (Interprovin
cial and Export) Regulations, amendment

SOR/78-248—Ontario Fresh Fruit Information (Interpro
vincial and Export) Regulations

SOR/78-369, SOR/78-519—Northwest Territories Fishery 
Regulations, amendments

SOR/78-475, SOR/78-565—Veterans’ Land Regulations, 
amendments

SI/78-2, SI/78-11, SI/78-27, SI/78-78—Schedule A to the 
Public Service Superannuation Act, amendments

SI/78-15, SI/78-77, SI/78-91— Public Service Health In
surance Regulations, amendments

SI/78-18, SI/78-31, SI/78-111—Chemicals and Plastics 
Tariff Reduction Order, amendments

SI/78-28, SI/78-100—Fisheries Prices Support Order, 
amendment

SI/78-30, SI/78-53, SI/78-56—Withdrawal from Disposal 
of Lands in the Northwest Territories, amendment

SI/78-32, SI/78-84, SI/78-110—Abandonment of Branch 
Lines Prohibition Order, amendments

SI/78-34, SI/78-41—Proclamations (Criminal Law
Amendment Act, 1975)

Counsel to the Committee answered questions.
The Joint Chairman authorized that certain correspondence 

and comments by Counsel to the Committee be printed in 
extenso in the evidence of this day’s meeting.

At 12:22 o’clock p.m. the Committee adjourned to the call 
of the Chair.

DORS/78-238—Décret sur le parc historique national de 
l’Anse aux Meadows

DORS/78-247—Règlement sur la commercialisation des 
fruits frais de l’Ontario (marchés interprovincial et d'exporta
tion)—Modification

DORS/78-248—Règlement sur les renseignements relatifs 
à la commercialisation des fruits frais de l’Ontario (marchés 
interprovincial et d’exportation)

DORS/78-369, DORS/78-519—Règlement de pêche des 
territoires du Nord-Ouest—Modifications

DORS/78-475, DORS/78-565—Règlement sur les terres 
destinées aux anciens combattants—Modification 

TR/78-2, TR/78-11, TR/78-27, TR/78-78—Annexe A de 
la Loi sur la pension de la Fonction publique—Modifications 

TR/78-15, TR/78-77, TR/78-91—Règlement sur l’assu
rance maladie de la Fonction publique—Modifications 

TR/78-18, TR/78-31, TR/78-111—Décret sur la réduction 
du tarif des produits chimiques et des plastiques— 
Modifications

TR/78-28, TR/78-100—Décret sur le soutien des prix des 
produits de la pêche—Modification 

TR/78-30, TR/78-53, TR/78-56—Certaines terres des ter
ritoires du Nord-Ouest soustraites à l’aliénation—Modifica
tion

TR/78-32, TR/78-84, TR/78-110—Décret d’interdiction 
d’abandon d’embranchements—Modifications 

TR/78-34, TR/78-41—Proclamations (Loi de 1975 modi
fiant le droit criminel)

Le Conseiller du Comité répond aux questions.
Le coprésident autorise qu’une certaine correspondance et 

des commentaires émis par le conseiller du Comité soient 
joints in extenso aux témoignages de la séance d’aujourd’hui.

A 12 h 22, le Comité suspend ses travaux jusqu’à nouvelle 
convocation du président.

Le cogreffier du Comité 
Jacques Lahaie 

Joint Clerk of the Committee


